
 

PRILOGA V 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na določenih 
rastlinah za saditev 

VSEBINA 

Del A: Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na semenu 
krmnih rastlin 
1. Uradni pregled posevkov 
2. Vzorčenje in testiranje semena krmnih rastlin 
3. Dodatni ukrepi za nekatere rastlinske vrste 

Del B: Ukrepi v zvezi z žitnim semenom 
1. Uradni pregled posevkov 
2. Vzorčenje in testiranje žitnega semena 
3. Dodatni ukrepi za semena Oryza sativa L. 

Del C: Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na razmnože­
valnem materialu okrasnih rastlin in rastlin za saditev, predvidenih za okrasne namene 

Del D: Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na gozdnem 
reprodukcijskem materialu, razen na semenih 
1. Vizualni pregledi 
2. Ukrepi po rodu ali vrsti in kategoriji 

Del E: Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na zelenjadni­ 
čnem semenu 

Del F: Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na semenskem 
krompirju 

Del G: Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na semenu oljnic 
in predivnic 
1. Uradni pregled posevkov 
2. Vzorčenje in testiranje semena oljnic in predivnic 
3. Dodatni ukrepi za seme oljnic in predivnic 

Del H: Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na razmnože­
valnem in sadilnem materialu zelenjadnic, razen na semenih 

Del I: Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na semenu 
Solanum tuberosum 

Del J: Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na rastlinah 
Humulus lupulus za saditev, razen na semenih 

DEL A 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na semenu krmnih 
rastlin 

1. Uradni pregled posevkov 

(1) Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa izvaja poljske preglede 
posevka, iz katerega se proizvaja seme krmnih rastlin, glede navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih 
organizmov na posevku za zagotovitev, da navzočnost nekarantenskih škodljivih organizmov ne presega pragov iz te 
preglednice: 

Nadzorovani nekarantenski škodljivi organ­
izmi ali simptomi, ki jih povzročajo 

nadzorovani nekarantenski škodljivi organ­
izmi 

Rastline za saditev (rod 
ali vrsta) 

Pragovi za proiz­
vodnjo predos­

novnega semena 

Pragovi za proiz­
vodnjo osnov­
nega semena 

Pragovi za proiz­
vodnjo certifici­
ranega semena 

Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus 
(McCulloch 1925) Davis et al. [CORBIN] 

Medicago sativa L. 0 % 0 % 0 % 

Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev [DITY­
DI] 

Medicago sativa L. 0 % 0 % 0 % 

Pristojni organ lahko pooblasti inšpektorje, ki niso izvajalci poslovne dejavnosti, da v njegovem imenu in pod 
njegovim uradnim nadzorom opravljajo poljske preglede.
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(2) Navedeni poljski pregledi se opravijo, kadar stanje in stopnja razvoja posevkov omogočata ustrezen pregled. Vsako 
leto se opravi najmanj en poljski pregled, in sicer ob najustreznejšem času za odkritje ustreznih nadzorovanih 
nekarantenskih škodljivih organizmov. 

(3) Pristojni organ v skladu z ustreznimi metodami določi velikost, število in razporeditev kontrolnih enot polja, ki bodo 
pregledane. 

Delež posevkov za proizvodnjo semena, ki ga mora uradno pregledati pristojni organ, znaša najmanj 5 %. 

2. Vzorčenje in testiranje semena krmnih rastlin 

(1) Pristojni organ: 

(a) uradno odvzame vzorce semena iz partij semena krmnih rastlin; 

(b) pooblasti vzorčevalce semena, da bodo v njegovem imenu in pod njegovim uradnim nadzorom izvedli vzorčenje; 

(c) vzorce semena, ki jih odvzame, primerja z vzorci iz iste partije semena, ki so jih odvzeli vzorčevalci semena pod 
uradnim nadzorom iz točke (b); 

(d) nadzoruje delovanje vzorčevalcev semena iz točke 2. 

(2) Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom seme krmnih rastlin vzorči in testira v 
skladu z najsodobnejšimi mednarodnimi metodami. 

Pristojni organ kontrolno vzorči najmanj 5 % partij semena, predloženih v postopek uradnega potrjevanja, razen pri 
avtomatskem vzorčenju. Navedeni delež je čim bolj enakomerno porazdeljen med fizične in pravne osebe, ki 
predložijo seme v potrjevanje, in predložene vrste, kontrolno testiranje pa je lahko namenjeno tudi odpravi morebi­
tnih posebnih dvomov. 

(3) Za avtomatsko vzorčenje se uporabijo ustrezni postopki, ki se uradno nadzorujejo. 

Vzorci za pregled semena za potrjevanje se odvzamejo iz homogenih partij. Za maso partij in vzorcev se uporablja 
preglednica iz Priloge III k Direktivi 66/401/EGS. 

3. Dodatni ukrepi za nekatere rastlinske vrste 

Pristojni organi ali izvajalci poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnih organov opravljajo naslednje dodatne 
uradne preglede ali sprejemajo druge ukrepe za nekatere rastlinske vrste na: 

(1) predosnovnih, osnovnih in certificiranih semenih Medicago sativa L., da se prepreči navzočnost Clavibacter michiga­
nensis ssp. insidiosus in zagotovi: 

(a) da semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so nenapadena s Clavibacter michiganensis spp. insidiosus, ali 

(b) da je bil posevek vzgojen na zemljišču, na katerem v zadnjih treh letih pred sajenjem ni bilo posevka Medicago 
sativa L., in da med poljskim pregledom v enoti pridelave niso bili opaženi simptomi Clavibacter michiganensis ssp. 
insidiosus ali da pri predhodni rastlinski pridelavi pri sosednjem posevku Medicago sativa L. niso bili opaženi 
simptomi Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus ali 

(c) da posevek spada v sorto, ki je priznana kot zelo odporna proti Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus, in da 
vsebnost inertne snovi ne presega 0,1 mas. %; 

(2) predosnovnem, osnovnem in certificiranem semenu Medicago sativa L., da se prepreči navzočnost Ditylenchus dipsaci 
in zagotovi: 

(a) da v enoti pridelave pri predhodni rastlinski pridelavi niso bili opaženi simptomi Ditylenchus dipsaci, da se v enoti 
pridelave v preteklih dveh letih niso gojili glavni gostiteljski posevki in da so bili sprejeti ustrezni higienski ukrepi 
za preprečitev napada na mestu pridelave ali
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(b) da v enoti pridelave pri predhodni rastlinski pridelavi niso bili opaženi simptomi Ditylenchus dipsaci in da z 
laboratorijskimi testi na reprezentativnem vzorcu ni bil odkrit Ditylenchus dipsaci ali 

(c) da so bila semena ustrezno fizikalno ali kemično tretirana proti Ditylenchus dipsaci in je bilo zanje po laboratorij­
skih testih na reprezentativnem vzorcu ugotovljeno, da so nenapadena s tem škodljivim organizmom. 

DEL B 

Ukrepi v zvezi z žitnim semenom 

1. Uradni pregled posevkov 

(1) Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa izvaja poljske preglede 
posevka, iz katerega se proizvaja žitno seme, za potrditev, da navzočnost nadzorovanih nekarantenskih škodljivih 
organizmov ne presega pragov iz te preglednice: 

Glive in oomicete 

Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za 
saditev (rod ali 

vrsta) 

Pragovi za proizvodnjo 
predosnovnega semena 

Pragovi za proizvodnjo 
osnovnega semena 

Pragovi za proizvodnjo certi­
ficiranega semena 

Gibberella fujikuroi 
Sawada [GIBBFU] 

Oryza sativa L. Največ dve simptoma­
tični rastlini na 200 m 2 , 
opaženi med poljskimi 
pregledi reprezentativ­
nega vzorca rastlin 
vsakega posevka, izve­
denimi ob ustreznem 
času 

Največ dve simptoma­
tični rastlini na 200 m 2 , 
opaženi med poljskimi 
pregledi reprezentativ­
nega vzorca rastlin 
vsakega posevka, izve­
denimi ob ustreznem 
času 

Certificirano seme prve 
generacije (C1): 

največ štiri simptomatične 
rastline na 200 m 2 , 
opažene med poljskimi 
pregledi reprezentativnega 
vzorca rastlin vsakega 
posevka, izvedenimi ob 
ustreznem času 

Certificirano seme druge 
generacije (C2): 

največ osem simptomati­ 
čnih rastlin na 200 m 2 , 
opaženih med poljskimi 
pregledi reprezentativnega 
vzorca rastlin vsakega 
posevka, izvedenimi ob 
ustreznem času 

Ogorčice 

Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za 
saditev (rod ali 

vrsta) 

Pragovi za proizvodnjo 
predosnovnega semena 

Pragovi za proizvodnjo 
osnovnega semena 

Pragovi za proizvodnjo certi­
ficiranega semena 

Aphelenchoides besseyi 
Christie [APLOBE] 

Oryza sativa L. 0 % 0 % 0 % 

Pristojni organ lahko pooblasti inšpektorje, ki niso izvajalci poslovne dejavnosti, da v njegovem imenu in pod 
njegovim uradnim nadzorom opravljajo poljske preglede. 

(2) Navedeni poljski pregledi se opravijo, kadar stanje in stopnja razvoja posevkov omogočata ustrezen pregled. 

Vsako leto se opravi najmanj en poljski pregled, in sicer ob najustreznejšem času za odkritje ustreznih nadzorovanih 
nekarantenskih škodljivih organizmov.
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(3) Pristojni organ v skladu z ustreznimi metodami določi velikost, število in razporeditev kontrolnih enot polja, ki bodo 
pregledane. 

Delež posevkov za proizvodnjo semena, ki ga mora uradno pregledati pristojni organ, znaša najmanj 5 %. 

2. Vzorčenje in testiranje žitnega semena 

(1) Pristojni organ: 

(a) uradno odvzame vzorce semena iz partij žitnega semena; 

(b) pooblasti vzorčevalce semena, da bodo v njegovem imenu in pod njegovim uradnim nadzorom izvedli vzorčenje; 

(c) vzorce semena, ki jih odvzame, primerja z vzorci iz iste partije semena, ki so jih odvzeli vzorčevalci semena pod 
uradnim nadzorom iz točke (b); 

(d) nadzoruje delovanje vzorčevalcev semena iz točke 2. 

(2) Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom žitno seme vzorči in testira v skladu z 
najsodobnejšimi mednarodnimi metodami. 

Pristojni organ kontrolno vzorči najmanj 5 % partij semena, predloženih v postopek uradnega potrjevanja, razen pri 
avtomatskem vzorčenju. Navedeni delež je čim bolj enakomerno porazdeljen med fizične in pravne osebe, ki 
predložijo seme v potrjevanje, in predložene vrste, kontrolno testiranje pa je lahko namenjeno tudi odpravi morebi­
tnih posebnih dvomov. 

(3) Za avtomatsko vzorčenje se uporabijo ustrezni postopki, ki se uradno nadzorujejo. 

Vzorci za pregled semena za potrjevanje se odvzamejo iz homogenih partij. Za maso partij in vzorcev se uporabljajo 
določbe iz preglednice v Prilogi III k Direktivi 66/402/EGS. 

3. Dodatni ukrepi za semena Oryza sativa L. 

Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja naslednje dodatne 
uradne preglede ali sprejema druge ukrepe za zagotovitev, da seme Oryza sativa L. izpolnjuje eno od naslednjih zahtev: 

(a) izvira z območja, za katero je znano, da je nenapadeno z Aphelenchoides besseyi; 

(b) pristojni organi so ga uradno testirali z ustreznimi nematološkimi testi, izvedenimi na reprezentativnem vzorcu iz 
vsake partije, pri čemer je bilo ugotovljeno, da so semena nenapadena z Aphelenchoides besseyi; 

(c) ustrezno je bilo tretirano z vročo vodo ali drugim ustreznim tretiranjem proti Aphelenchoides besseyi. 

DEL C 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na razmnoževalnem 
materialu okrasnih rastlin in drugih rastlin za saditev, predvidenih za okrasne namene 

V zvezi z ustreznimi nadzorovanimi nekarantenskimi škodljivimi organizmi in rastlinami za saditev se sprejmejo naslednji 
ukrepi: 

pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja preglede in sprejema 
druge ukrepe za zagotovitev, da so izpolnjene zahteve glede ustreznih nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organ­
izmov in rastlin za saditev iz te preglednice:
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Bakterije 

Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Erwinia amylovora 
(Burrill) Winslow et 
al. 

Rastline za saditev, razen semen 

Amelanchier Medik., Chaenomeles Lindl., 
Cotoneaster Medik., Crataegus Tourn. ex L., 
Cydonia Mill., Eriobtrya Lindl., Malus Mill., 
Mespilus Bosc ex Spach, Photinia davidiana 
Decne., Pyracantha M. Roem., Pyrus L., 
Sorbus L. 

(a) Rastline so bile vzgojene na območjih, za katera 
je znano, da so nenapadena z Erwinia amylovora 
(Burrill) Winslow et al., 

ali 

(b) rastline so bile vzgojene v enoti pridelave, ki je 
bila v zadnji rastni sezoni ob ustreznem času 
vizualno pregledana, da bi se odkril navedeni 
škodljivi organizem, rastline, ki so kazale simp­
tome okužbe z njim, in vse okoliške gostiteljske 
rastline pa so bile takoj izruvane in uničene. 

Pseudomonas syringae 
pv. persicae (Prunier, 
Luisetti & Gardan) 
Young, Dye & Wilkie 

Rastline za saditev, razen semen 

Prunus persica (L.) Batsch, 

Prunus salicina Lindl. 

(a) Rastline so bile pridelane na območjih, za katera 
je znano, da so nenapadena s Pseudomonas 
syringae pv. persicae (Prunier, Luisetti & Gardan) 
Young, Dye & Wilkie, 

ali 

(b) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero je 
bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, da je 
bila v zadnji popolni rastni sezoni nenapadena s 
Pseudomonas syringae pv. persicae (Prunier, Luisetti 
& Gardan) Young, Dye & Wilkie, vse simptoma­
tične rastline v neposredni bližini pa so bile 
takoj izruvane in uničene, 

ali 

(c) med vizualnimi pregledi, izvedenimi v zadnji 
rastni sezoni ob ustreznem času za odkritje 
škodljivega organizma, so bili simptomi opaženi 
pri največ 2 % rastlin v partiji, zadevne simpto­
matične rastline in vse simptomatične rastline v 
neposredni bližini pa so bile takoj izruvane in 
uničene. 

Spiroplasma citri 
Saglio 

Rastline za saditev, razen semen 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. in 
njihovi hibridi 

Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile ob 
najustreznejšem času za odkritje škodljivega organ­
izma vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotov­
ljeno, da so nenapadene s Spiroplasma citri Saglio, in 

(a) rastline so bile pridelane na območjih, za katera 
je znano, da so nenapadena s Spiroplasma citri 
Saglio, ali 

(b) za enoto pridelave je bilo z vizualnim 
pregledom rastlin ob najustreznejšem času za 
odkritje škodljivega organizma v zadnji rastni 
sezoni ugotovljeno, da je bila v zadnji popolni 
rastni sezoni nenapadena s Spiroplasma citri 
Saglio, ali 

(c) med vizualnim pregledom, izvedenim v zadnji 
rastni sezoni ob ustreznem času za odkritje 
škodljivega organizma, so bili simptomi opaženi 
pri največ 2 % rastlin, vse okužene rastline pa so 
bile takoj izruvane in uničene.
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Xanthomonas arbori­
cola pv. pruni (Smith) 
Vauterin et al. 

Rastline za saditev, razen semen 

Prunus L. 

(a) Rastline so bile pridelane na območju, za katero 
je znano, da je nenapadeno s Xanthomonas arbo­
ricola pv. pruni Vauterin et al., ali 

(b) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero je 
bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, da je 
bila v zadnji popolni rastni sezoni nenapadena s 
Xanthomonas arboricola pv. pruni Vauterin et al., 
vse simptomatične rastline v neposredni bližini 
in sosednje rastline pa so bile takoj izruvane in 
uničene, razen če so bile testirane na podlagi 
reprezentativnega vzorca simptomatičnih rastlin, 
pri čemer so testi pokazali, da simptomov ni 
povzročil Xanthomonas arboricola pv. pruni 
Vauterin et al., ali 

(c) med vizualnimi pregledi, izvedenimi ob 
ustreznem času v zadnji rastni sezoni, so bili 
simptomi opaženi pri največ 2 % rastlin v 
partiji, pri čemer so bile zadevne simptomatične 
rastline in vse simptomatične rastline v enoti 
pridelave in neposredni bližini ter sosednje rast­
line takoj izruvane in uničene, razen če so bile 
testirane na podlagi reprezentativnega vzorca 
simptomatičnih rastlin, pri čemer so testi poka­
zali, da simptomov ni povzročil Xanthomonas 
arboricola pv. pruni Vauterin et al., ali 

(d) v primeru zimzelenih vrst so bile rastline pred 
premikom vizualno pregledane, pri čemer je 
bilo ugotovljeno, da nimajo simptomov Xantho­
monas arboricola pv. pruni Vauterin et al. 

Xanthomonas euvesica­
toria Jones et al. 

Capsicum annuum L. (1) V primeru semen: 

(a) semena izvirajo z območij, za katera je 
znano, da so nenapadena s Xanthomonas 
euvesicatoria Jones et al., 

ali 

(b) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, 
izvedenimi ob ustreznem času za odkritje 
škodljivega organizma, v popolnem vegeta­
cijskem ciklu rastlin niso bili opaženi simp­
tomi bolezni, ki jo povzroča Xanthomonas 
euvesicatoria Jones et al., 

ali 

(c) reprezentativni vzorec semen je bil z ustrez­
nimi metodami uradno testiran na Xantho­
monas euvesicatoria Jones et al., in sicer ne 
glede na to, ali so bila semena prej ustrezno 
tretirana, pri testiranju pa je bilo ugotov­
ljeno, da so semena nenapadena s Xantho­
monas euvesicatoria Jones et al.

SL 10.12.2019 Uradni list Evropske unije L 319/57



 

Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(2) V primeru rastlin, razen semen: 

(a) sadike so bile vzgojene iz semen, ki izpol­
njujejo zahteve iz točke (1) tega vnosa, 

in 

(b) za mlade rastline so bile zagotovljene 
ustrezne higienske razmere za preprečitev 
okužbe. 

Xanthomonas gardneri 
(ex Šutič) Jones et al. 

Capsicum annuum L. (1) V primeru semen: 

(a) semena izvirajo z območij, za katera je 
znano, da so nenapadena s Xanthomonas 
gardneri (ex Šutič) Jones et al., 

ali 

(b) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, 
izvedenimi ob ustreznem času, v popolnem 
vegetacijskem ciklu rastlin niso bili opaženi 
simptomi bolezni, ki jo povzroča Xantho­
monas gardneri (ex Šutič) Jones et al., 

ali 

(c) reprezentativni vzorec semen je bil z ustrez­
nimi metodami uradno testiran na Xantho­
monas gardneri (ex Šutič) Jones et al. (in sicer 
ne glede na to, ali so bila semena prej 
ustrezno tretirana), pri testiranju pa je bilo 
ugotovljeno, da so semena nenapadena s 
Xanthomonas gardneri (ex Šutič) Jones et al. 

(2) V primeru rastlin, razen semen: 

(a) sadike so bile vzgojene iz semen, ki izpol­
njujejo zahteve iz točke (1) tega vnosa, 

in 

(b) za mlade rastline so bile zagotovljene 
ustrezne higienske razmere za preprečitev 
okužbe. 

Xanthomonas perfo­
rans Jones et al. 

Capsicum annuum L. (1) V primeru semen: 

(a) semena izvirajo z območij, za katera je 
znano, da so nenapadena s Xanthomonas 
perforans Jones et al., 

ali
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(b) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izve­
denimi ob ustreznem času, v popolnem vegeta­
cijskem ciklu rastlin niso bili opaženi simptomi 
bolezni, ki jo povzroča Xanthomonas perforans 
Jones et al., 

ali 

(c) reprezentativni vzorec semen je bil z ustreznimi 
metodami uradno testiran na Xanthomonas perfo­
rans Jones et al. (in sicer ne glede na to, ali so 
bila semena prej ustrezno tretirana), pri testi­
ranju pa je bilo ugotovljeno, da so semena 
nenapadena s Xanthomonas perforans Jones et al. 

(2) V primeru rastlin, razen semen: 

(a) sadike so bile vzgojene iz semen, ki izpol­
njujejo zahteve iz točke (1) tega vnosa, 

in 

(b) za mlade rastline so bile zagotovljene 
ustrezne higienske razmere za preprečitev 
okužbe. 

Xanthomonas vesica­
toria (ex Doidge) 
Vauterin et al. 

Capsicum annuum L. (1) V primeru semen: 

(a) semena izvirajo z območij, za katera je 
znano, da so nenapadena s Xanthomonas 
vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al., 

ali 

(b) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, 
izvedenimi ob ustreznem času, v popolnem 
vegetacijskem ciklu rastlin niso bili opaženi 
simptomi bolezni, ki jo povzroča Xantho­
monas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al., 

ali 

(c) reprezentativni vzorec semen je bil z ustrez­
nimi metodami uradno testiran na Xantho­
monas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al. 
(in sicer ne glede na to, ali so bila semena 
prej ustrezno tretirana), pri testiranju pa je 
bilo ugotovljeno, da so semena nenapadena 
s Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) 
Vauterin et al. 

(2) V primeru rastlin, razen semen: 

(a) sadike so bile vzgojene iz semen, ki izpol­
njujejo zahteve iz točke (1) tega vnosa, 

in 

(b) za mlade rastline so bile zagotovljene 
ustrezne higienske razmere za preprečitev 
okužbe.
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Glive in oomicete 

Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo 

Rastline za saditev, razen semen Ukrepi 

Cryphonectria parasi­
tica (Murrill) Barr 

Castanea L. (a) Rastline so bile pridelane na območjih, za katera 
je znano, da so nenapadena s Cryphonectria para­
sitica (Murrill) Barr, 

ali 

(b) v enoti pridelave od začetka zadnjega popolnega 
vegetacijskega cikla niso bili opaženi simptomi 
Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr 

ali 

(c) rastline, ki so kazale simptome Cryphonectria 
parasitica (Murrill) Barr, so bile izruvane, 
preostale rastline pa so bile vsak teden uradno 
pregledane, pri čemer v enoti pridelave simp­
tomi niso bili opaženi najmanj tri tedne pred 
premikom. 

Dothistroma pini 
Hulbary, 

Dothistroma septo­
sporum (Dorogin) 
Morelet 

Lecanosticta acicola 
(von Thümen) 
Sydow 

Pinus L. (a) Rastline izvirajo z območij, za katera je znano, 
da so nenapadena z Dothistroma pini Hulbary, 
Dothistroma septosporum (Dorogin) Morelet in 
Lecanosticta acicola (von Thümen) Sydow, 

ali 

(b) od začetka zadnjega popolnega vegetacijskega 
cikla v enoti pridelave ali njeni neposredni 
bližini niso bili opaženi simptomi bolezni iglic, 
ki jih povzročajo Dothistroma pini Hulbary, 
Dothistroma septosporum (Dorogin) Morelet ali 
Lecanosticta acicola (von Thümen) Sydow, 

ali 

(c) izvedeni so bili ustrezni postopki tretiranja proti 
boleznim iglic, ki jih povzročajo Dothistroma 
pini Hulbary, Dothistroma septosporum (Dorogin) 
Morelet ali Lecanosticta acicola (von Thümen) 
Sydow, rastline pa so bile pred premikom 
uradno pregledane, pri čemer je bilo ugotov­
ljeno, da nimajo simptomov bolezni iglic. 

Plasmopara halstedii 
(Farlow) Berlese & de 
Toni 

Seme Helianthus annuus L. (a) Semena izvirajo z območij, za katera je znano, 
da so nanapadena s Plasmopara halstedii (Farlow) 
Berlese & de Toni, 

ali
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(b) med najmanj dvema uradnima pregledoma, 
izvedenima v rastni sezoni ob ustreznem času 
za odkritje škodljivega organizma, v enoti pride­
lave semena niso bili opaženi simptomi Plasmo­
para halstedii (Farlow) Berlese & de Toni 

ali 

(c) (i) enota pridelave semena je bila v rastni 
sezoni ob ustreznem času za odkritje škod­
ljivega organizma najmanj dvakrat uradno 
pregledana 

in 

(ii) med temi uradnimi pregledi je simptome 
Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de 
Toni kazalo največ 5 % rastlin, pri čemer 
so bile vse take rastline takoj po uradnem 
pregledu odstranjene in uničene, 

ter 

(iii) pri končnem uradnem pregledu ni bila 
odkrita nobena rastlina, ki bi kazala simp­
tome Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & 
de Toni, 

ali 

(d) (i) enota pridelave semena je bila v rastni 
sezoni ob ustreznem času za odkritje škod­
ljivega organizma najmanj dvakrat uradno 
pregledana 

in 

(ii) vse rastline, ki so kazale simptome Plasmo­
para halstedii (Farlow) Berlese & de Toni, so 
bile takoj po uradnem pregledu odstranjene 
in uničene 

ter 

(iii) pri končnem uradnem pregledu ni bila 
odkrita nobena rastlina, ki bi kazala simp­
tome Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & 
de Toni, poleg tega je bil testiran reprezen­
tativni vzorec iz vsake partije, pri čemer je 
bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Plasmo­
para halstedii (Farlow) Berlese & de Toni, 

ali 

(e) semena so bila ustrezno tretirana s postopki, ki 
so dokazano učinkoviti proti vsem znanim 
sevom Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & 
de Toni.
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Plenodomus tracheip­
hilus (Petri) Gruyter, 
Aveskamp & Verkley 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. in 
njihovi hibridi 

(a) Rastline so bile pridelane na območjih, za katera 
je znano, da so nenapadena s Plenodomus trac­
heiphilus (Petri) Gruyter, Aveskamp & Verkley, 

ali 

(b) rastline so bile vzgojene v enoti pridelave, za 
katero je bilo med najmanj dvema vizualnima 
pregledoma, izvedenima v zadevni rastni sezoni 
ob ustreznem času, ugotovljeno, da je bila v 
zadnji popolni rastni sezoni nenapadena s Pleno­
domus tracheiphilus (Petri) Gruyter, Aveskamp & 
Verkley, vse simptomatične rastline v nepos­
redni bližini pa so bile takoj izruvane in 
uničene, 

ali 

(c) med najmanj dvema vizualnima pregledoma, 
izvedenima v zadnji rastni sezoni ob ustreznem 
času za odkritje škodljivega organizma, sta 
sindrome kazala največ 2 % rastlin v partiji, 
pri čemer so bile zadevne simptomatične rast­
line in vse druge simptomatične rastline v 
neposredni bližini takoj izruvane in uničene. 

Puccinia horiana P. 
Hennings 

Chrysanthemum L. (a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile v 
preteklih treh mesecih najmanj mesečno uradno 
pregledane, pri čemer v enoti pridelave niso bili 
opaženi simptomi, 

ali 

(b) matične rastline, ki so kazale simptome, so bile 
odstranjene in uničene skupaj z rastlinami, ki so 
bile od njih oddaljene največ 1 m, poleg tega so 
bile rastline ustrezno fizikalno ali kemično treti­
rane, pred premikom pa so bile uradno pregle­
dane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nimajo 
simptomov. 

Žuželke in pršice 

Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Ukrepi 

Aculops fuchsiae Keifer Rastline za saditev, razen semena 

Fuchsia L. 

(a) Rastline so bile pridelane na območjih, za katera 
je znano, da so nenapadena z Aculops fuchsiae 
Keifer, 

ali 

(b) na rastlinah ali matičnih rastlinah, iz katerih 
izvirajo, med vizualnimi pregledi v enoti pride­
lave, ki so bili izvedeni v pretekli rastni sezoni 
ob najustreznejšem času za odkritje škodljivega 
organizma, niso bili opaženi simptomi 

ali
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(c) rastline so bile pred premikom ustrezno 
kemično ali fizikalno tretirane, nato pa uradno 
pregledane, pri čemer niso bili opaženi simp­
tomi tega škodljivega organizma. 

Opogona sacchari 
Bojer 

Beaucarnea Lem., Bougainvillea Comm. ex 
Juss., Crassula L., Crinum L., Dracaena Vand. 
ex L., Ficus L., Musa L., Pachira Aubl., 
Palmae, Sansevieria Thunb., Yucca L. 

(a) Rastline so bile pridelane na območjih, za katera 
je znano, da so nenapadena z Opogona sacchari 
Bojer, 

ali 

(b) rastline so bile vzgojene v enoti pridelave, v 
kateri med vizualnimi pregledi, ki so bili v 
najmanj šestih mesecih pred premikom izvedeni 
najmanj vsake tri mesece, niso bili opaženi 
simptomi ali znaki Opogona sacchari Bojer, 

ali 

(c) v enoti pridelave se uporablja režim spremljanja 
in zatiranja populacije Opogona sacchari Bojer ter 
odstranjevanja napadenih rastlin, vsaka partija 
pa je bila pred premikom vizualno pregledana 
ob najustreznejšem času za odkritje škodljivega 
organizma, pri čemer je bilo ugotovljeno, da 
nima simptomov Opogona sacchari Bojer. 

Rhynchophorus ferrugi­
neus (Olivier) 

Rastline Palmae za saditev, razen plodov in 
semen, s premerom debla ob vznožju več 
kot 5 cm, ki spadajo v naslednje rodove in 
vrste: 

Areca catechu L., Arenga pinnata (Wurmb) 
Merr., Bismarckia Hildebr. & H. Wendl., 
Borassus flabellifer L., Brahea armata S. 
Watson, Brahea edulis H. Wendl., Butia 
capitata (Mart.) Becc., Calamus merrillii 
Becc., Caryota cumingii Lodd. ex Mart., 
Caryota maxima Blume, Chamaerops humilis 
L., Cocos nucifera L., Copernicia Mart., 
Corypha utan Lam., Elaeis guineensis Jacq., 
Howea forsteriana Becc., Jubaea chilensis 
(Molina) Baill., Livistona australis C. Martius, 
Livistona decora (W. Bull) Dowe, Livistona 
rotundifolia (Lam.) Mart., Metroxylon sagu 
Rottb., Phoenix canariensis Chabaud, 
Phoenix dactylifera L., Phoenix reclinata Jacq., 
Phoenix roebelenii O’Brien, Phoenix sylvestris 
(L.) Roxb., Phoenix theophrasti Greuter, 
Pritchardia Seem. & H. Wendl., Ravenea 
rivularis Jum. & H. Perrier, Roystonea regia 
(Kunth) O. F. Cook, Sabal palmetto (Walter) 
Lodd. ex Schult. & Schult.f., Syagrus 
romanzoffiana (Cham.) Glassman, Trachy­
carpus fortunei (Hook.) H. Wendl., 
Washingtonia H. Wendl. 

(a) Rastline so se v celotni življenjski dobi gojile na 
območju, ki ga je pristojni uradni organ v 
skladu z ustreznimi mednarodnimi standardi 
za fitosanitarne ukrepe potrdil kot nenapadeno 
z Rhynchophorus ferrugineus (Olivier); 

(b) rastline so se v dveh letih pred premikom gojile 
na mestu v Uniji, ki je fizično popolnoma zašči­
teno pred vnosom Rhynchophorus ferrugineus 
(Olivier), ali v enoti v Uniji, kjer so bila izvedena 
ustrezna preventivna tretiranja v zvezi z nave­
denim škodljivim organizmom; 

(c) rastline so bile najmanj enkrat vsake štiri mesece 
vizualno pregledane za potrditev, da je navedeni 
material nenapaden z Rhynchophorus ferrugineus 
(Olivier).
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Ogorčice 

Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Ukrepi 

Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev 

Allium sp. L. (a) Rastline ali semenice so bile uradno pregledane, 
pri čemer od začetka zadnjega popolnega vege­
tacijskega cikla na partiji niso bili opaženi simp­
tomi Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, ali 

(b) na podlagi vizualnih pregledov, izvedenih ob 
najustreznejšem času za odkritje škodljivega 
organizma, je bilo ugotovljeno, da čebulice 
nimajo simptomov Ditylenchus dipsaci (Kuehn) 
Filipjev, nato pa so bile zapakirane za prodajo 
končnemu potrošniku. 

Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev 

Rastline za saditev, razen semena 

Camassia Lindl., Chionodoxa Boiss., Crocus 
flavus Weston, Galanthus L., Hyacinthus 
Tourn. ex L., Hymenocallis Salisb., Muscari 
Mill., Narcissus L., Ornithogalum L., Pusch­
kinia Adams, Sternbergia Waldst. & Kit., 
Scilla L., Tulipa L. 

(a) Rastline so bile uradno pregledane, pri čemer od 
začetka zadnjega popolnega vegetacijskega cikla 
na partiji niso bili opaženi simptomi Ditylenchus 
dipsaci (Kuehn) Filipjev, ali 

(b) na podlagi vizualnih pregledov, izvedenih ob 
najustreznejšem času za odkritje škodljivega 
organizma, je bilo ugotovljeno, da čebulice 
nimajo simptomov Ditylenchus dipsaci (Kuehn) 
Filipjev, nato pa so bile zapakirane za prodajo 
končnemu potrošniku. 

Virusi, viroidi, virozam podobne bolezni in fitoplazme 

Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Ukrepi 

Candidatus Phyto­
plasma mali 
Seemüller & Schnei­
der 

Rastline za saditev, razen semen 

Malus Mill. 

(a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile 
vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotov­
ljeno, da nimajo simptomov Candidatus Phyto­
plasma mali Seemüller & Schneider, in 

(b) (i) rastline so bile pridelane na območjih, za 
katera je znano, da so nenapadena s Candi­
datus Phytoplasma mali Seemüller & Schnei­
der, 

ali 

(ii) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero 
je bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, 
da je bila v zadnji popolni rastni sezoni 
nenapadena s Candidatus Phytoplasma mali 
Seemüller & Schneider, vse simptomatične 
rastline v neposredni bližini pa so bile takoj 
izruvane in uničene, 

ali
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(iii) med vizualnimi pregledi, izvedenimi ob 
ustreznem času v zadnji rastni sezoni, so bili 
simptomi opaženi pri največ 2 % rastlin v 
enoti pridelave, pri čemer so bile zadevne rast­
line in vse simptomatične rastline v neposredni 
bližini takoj izruvane in uničene, poleg tega je 
bil testiran reprezentativni vzorec preostalih 
asimptomatičnih rastlin v partijah, v katerih so 
bile odkrite simptomatične rastline, pri čemer je 
bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Candidatus 
Phytoplasma mali Seemüller & Schneider. 

Candidatus Phyto­
plasma prunorum 
Seemüller & Schnei­
der 

Rastline za saditev, razen semen 

Prunus L. 

(a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile 
vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotov­
ljeno, da nimajo simptomov Candidatus Phyto­
plasma prunorum Seemüller & Schneider, 

in 

(b) (i) rastline so bile pridelane na območjih, za 
katera je znano, da so nenapadena s Candi­
datus Phytoplasma prunorum Seemüller & 
Schneider, 

ali 

(ii) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero 
je bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, 
da je bila v zadnji popolni rastni sezoni 
nenapadena s Candidatus Phytoplasma 
prunorum Seemüller & Schneider, vse simp­
tomatične rastline v neposredni bližini pa 
so bile takoj izruvane in uničene, 

ali 

(iii) med uradnimi pregledi, izvedenimi ob 
ustreznem času v zadnji rastni sezoni, so 
bili simptomi opaženi pri največ 1 % rastlin 
v enoti pridelave, pri čemer so bile zadevne 
simptomatične rastline in vse simptoma­
tične rastline v neposredni bližini takoj 
izruvane in uničene, poleg tega je bil 
testiran reprezentativni vzorec preostalih 
asimptomatičnih rastlin v partijah, v katerih 
so bile odkrite simptomatične rastline, pri 
čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden 
s Candidatus Phytoplasma prunorum 
Seemüller & Schneider.
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Candidatus Phyto­
plasma pyri 
Seemüller & Schnei­
der 

Rastline za saditev, razen semen 

Pyrus L. 

(a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile 
vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotov­
ljeno, da nimajo simptomov Candidatus Phyto­
plasma pyri Seemüller & Schneider, in 

(b) (i) rastline so bile pridelane na območjih, za 
katera je znano, da so nenapadena s Candi­
datus Phytoplasma pyri Seemüller & Schnei­
der, ali 

(ii) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero 
je bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, 
da je bila v zadnji popolni rastni sezoni 
nenapadena s škodljivim organizmom, vse 
simptomatične rastline v neposredni bližini 
pa so bile takoj izruvane in uničene, ali 

(c) med vizualnimi pregledi, izvedenimi ob 
ustreznem času v zadnji rastni sezoni, so bili 
simptomi opaženi pri največ 2 % rastlin v 
enoti pridelave, pri čemer so bile zadevne simp­
tomatične rastline in vse simptomatične rastline 
v neposredni bližini takoj izruvane in uničene. 

Candidatus Phyto­
plasma solani 
Quaglino et al. 

Rastline za saditev, razen semena 

Lavandula L. 

(a) Rastline so rasle v enoti pridelave, za katero je 
znano, da je nenapadena s Candidatus Phyto­
plasma solani Quaglino et al., 

ali 

(b) med vizualnimi pregledi partije v zadnjem 
popolnem vegetacijskem ciklu niso bili opaženi 
simptomi Candidatus Phytoplasma solani 
Quaglino et al. 

ali 

(c) rastline, ki so kazale simptome Candidatus 
Phytoplasma solani Quaglino et al., so bile izru­
vane in uničene, partija pa je bila testirana na 
podlagi reprezentativnega vzorca preostalih rast­
lin, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapa­
dena s škodljivim organizmom. 

Chrysanthemum 
stunt viroid 

Rastline za saditev, razen semen 

Argyranthemum Webb ex Sch.Bip., Chry­
santhemum L. 

Zadnje tri generacije rastlin izvirajo iz razmnoževal­
nega materiala, za katerega je bilo s testiranjem 
ugotovljeno, da je nenapaden s Chrysanthemum 
stunt viroid. 

Citrus exocortis 
viroid 

Rastline za saditev, razen semen 

Citrus L. 

(a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile 
vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotov­
ljeno, da so nenapadene s Citrus exocortis viroid, 

in
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(b) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero je 
bilo z vizualnim pregledom rastlin ob 
ustreznem času za odkritje škodljivega organ­
izma ugotovljeno, da je bila v zadnji popolni 
rastni sezoni nenapadena s škodljivim organ­
izmom. 

Citrus tristeza virus 
(unijski izolati) 

Rastline za saditev, razen semen 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. in 
njihovi hibridi 

(a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile v 
preteklih treh letih testirane, pri čemer je bilo 
ugotovljeno, da so nenapadene s Citrus tristeza 
virus, 

in 

(b) (i) rastline so bile pridelane na območjih, za 
katera je znano, da so nenapadena s Citrus 
tristeza virus, 

ali 

(ii) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero 
je bilo s testiranjem reprezentativnega 
vzorca rastlin ob ustreznem času za odkritje 
škodljivega organizma ugotovljeno, da je 
bila v zadnji popolni rastni sezoni nenapa­
dena s Citrus tristeza virus, 

ali 

(iii) rastline so rasle v enoti pridelave, ki je 
fizično zaščitena pred vektorji, pri čemer 
je bilo z naključnim testiranjem rastlin, 
izvedenim ob najustreznejšem času za 
odkritje škodljivega organizma, ugotovljeno, 
da so bile v zadnji popolni rastni sezoni 
nenapadene s Citrus tristeza virus, 

ali 

(iv) kadar je bil rezultat testa na navzočnost 
Citrus tristeza virus za partijo pozitiven, so 
bile vse rastline posamično testirane, pri 
čemer je bilo pozitivnih največ 2 % rastlin, 
rastline, za katere je bilo s testiranjem 
ugotovljeno, da so okužene s škodljivim 
organizmom, pa so bile takoj izruvane in 
uničene. 

Impatiens necrotic 
spot tospovirus 

Rastline za saditev, razen semen 

Begonia x hiemalis Fotsch, novogvinejski 
hibridi Impatiens L. 

(a) Rastline so rasle v enoti pridelave, v kateri so se 
spremljali ustrezni tripsovi vektorji (Frankliniella 
occidentalis Pergande), ob njihovem odkritju pa 
so bili izvedeni ustrezni postopki tretiranja za 
zagotovitev učinkovitega zatiranja njihovih 
populacij, 

in
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(b) (i) na rastlinah v enoti pridelave v trenutni 
rastni dobi niso bili opaženi simptomi Impa­
tiens necrotic spot tospovirus ali 

(ii) vse rastline v enoti pridelave, ki so v 
trenutni rastni dobi kazale simptome Impa­
tiens necrotic spot tospovirus, so bile izru­
vane, poleg tega je bil testiran reprezenta­
tivni vzorec rastlin, ki naj bi se premaknile, 
pri čemer je bilo ugotovljeno, da je nena­
paden z Impatiens necrotic spot tospovirus. 

Potato spindle tuber 
viroid 

Capiscum annuum L. (a) Na rastlinah na mestu pridelave v popolnem 
vegetacijskem ciklu niso bili opaženi simptomi 
bolezni, ki jih povzroča Potato spindle tuber 
viroid, ali 

(b) rastline so bile z ustreznimi metodami na repre­
zentativnem vzorcu uradno testirane na Potato 
spindle tuber viroid, pri čemer je bilo ugotov­
ljeno, da so nenapadene z navedenim škodljivim 
organizmom. 

Plum pox virus Rastline iz naslednjih vrst Prunus L. za 
saditev, razen semen 

Prunus armeniaca L., Prunus blireiana Andre, 
Prunus brigantina Vill.,— Prunus cerasifera 
Ehrh., Prunus cistena Hansen,— Prunus 
curdica Fenzl and Fritsch., Prunus domestica 
ssp. domestica L., Prunus domestica ssp. 
insititia (L.) K. Schneid, Prunus domestica 
ssp. italica (Borkh.) Hegi., Prunus dulcis 
(Mill.) D. A. Webb, Prunus glandulosa 
Thunb., Prunus holosericea Batal., Prunus 
hortulana Bailey, Prunus japonica Thunb., 
Prunus mandshurica (Maxim.) Koehne, 
Prunus maritima Marsh., Prunus mume Sieb. 
and Zucc., Prunus nigra Ait., Prunus persica 
(L.) Batsch, Prunus salicina L., Prunus sibirica 
L., Prunus simonii Carr., Prunus spinosa L., 
Prunus tomentosa Thunb., Prunus triloba 
Lindl., Prunus L., občutljive za Plum pox 
virus 

(a) Vegetativno razmnožene podlage Prunus izvi­
rajo iz matičnih rastlin, ki so bile v preteklih 
petih letih vzorčene in testirane, pri čemer je 
bilo ugotovljeno, da so nenapadene s Plum 
pox virus, in 

(b) (i) razmnoževalni material je bil pridelan na 
območjih, za katera je znano, da so nena­
padena s Plum pox virus, ali 

(ii) na razmnoževalnem materialu v enoti 
pridelave v zadnji popolni rastni sezoni v 
najustreznejšem obdobju leta ob upošte­
vanju podnebnih razmer in pogojev za 
gojenje rastlin ter biologije Plum pox virus 
niso bili opaženi simptomi Plum pox virus, 
vse simptomatične rastline v neposredni 
bližini pa so bile takoj izruvane in uničene, 
ali
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Nadzorovani nekaran­
tenski škodljivi organ­

izmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani 
nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(iii) simptomi Plum pox virus so bili v enoti pride­
lave v zadnji popolni rastni sezoni v najustrez­
nejšem obdobju leta ob upoštevanju podnebnih 
razmer in pogojev za gojenje rastlin ter biologije 
Plum pox virus opaženi na največ 1 % rastlin, 
vse simptomatične rastline v neposredni bližini 
pa so bile takoj izruvane in uničene, poleg tega 
je bil testiran reprezentativni vzorec preostalih 
asimptomatičnih rastlin v partijah, v katerih so 
bile najdene simptomatične rastline, pri čemer je 
bilo ugotovljeno, da je nenapaden s škodljivim 
organizmom. Reprezentativni del rastlin, ki pri 
vizualnem pregledu ne kaže simptomov Plum 
pox virus, se lahko vzorči in testira na podlagi 
ocene tveganja okužbe zadevnih rastlin glede 
navzočnosti navedenega škodljivega organizma. 

Tomato spotted wilt 
tospovirus 

Rastline za saditev, razen semen 

Begonia x hiemalis Fotsch, Capsicum annuum 
L., Chrysanthemum L., Gerbera L., novogvi­
nejski hibridi Impatiens L., Pelargonium L. 

(a) Rastline so rasle v enoti pridelave, v kateri so se 
spremljali ustrezni tripsovi vektorji (Frankliniella 
occidentalis in Thrips tabaci), ob njihovem odkritju 
pa so bili izvedeni ustrezni postopki tretiranja 
za zagotovitev učinkovitega zatiranja njihovih 
populacij, 

in 

(b) na rastlinah v enoti pridelave v trenutni rastni 
dobi niso bili opaženi simptomi Tomato spotted 
wilt tospovirus ali 

(c) vse rastline v enoti pridelave, ki so v trenutni 
rastni dobi kazale simptome Tomato spotted 
wilt tospovirus, so bile izruvane, reprezentativni 
vzorec rastlin, ki naj bi se premaknile, pa je bil 
testiran, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je 
nenapaden s Tomato spotted wilt tospovirus. 

DEL D 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na gozdnem 
reprodukcijskem materialu, razen na semenih 

1. Vizualni pregledi 

Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja preglede in sprejema 
druge ukrepe za zagotovitev, da so izpolnjene zahteve glede ustreznih nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organ­
izmov in rastlin za saditev: 

(a) za gozdni reprodukcijski material Castanea sativa Mill., razen za semena, se pri vizualnem pregledu v enoti pridelave ali 
na mestu pridelave ugotovi, da je nenapaden s Cryphonectria parasitica;
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(b) za gozdni reprodukcijski material Pinus spp., razen za semena, se pri vizualnem pregledu v enoti pridelave ali na 
mestu pridelave ugotovi, da je nenapaden z Dothistroma pini, Dothistroma septosporum in Lecanosticta acicola. 

Vizualni pregledi se opravijo enkrat letno v najustreznejšem obdobju za odkritje navedenih škodljivih organizmov ob 
upoštevanju podnebnih razmer in pogojev za gojenje rastlin ter biologije ustreznih škodljivih organizmov. 

2. Zahteve za posamezne rodove ali vrste in kategorije 

Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja preglede in sprejema 
vse druge ukrepe v zvezi z naslednjimi rodovi ali vrstami za zagotovitev: 

Castanea sativa Mill. 

(a) da gozdni reprodukcijski material izvira z območij, za katera je znano, da so nenapadena s Cryphonectria parasitica, ali 

(b) da na mestu pridelave ali v enoti pridelave v zadnji popolni rastni sezoni niso bili opaženi simptomi Cryphonectria 
parasitica ali 

(c) da je bil gozdni reprodukcijski material, ki je kazal simptome Cryphonectria parasitica, na mestu pridelave ali v enoti 
pridelave izruvan, preostali material se je tedensko uradno pregledoval, najmanj tri tedne pred premikom navedenega 
materiala pa na mestu pridelave ali v enoti pridelave niso bili opaženi simptomi navedenega škodljivega organizma. 

Pinus spp. 

(a) da gozdni reprodukcijski material izvira z območij, za katera je znano, da so nenapadena z Dothistroma pini, Dothi­
stroma septosporum in Lecanosticta acicola, ali 

(b) da v zadnji popolni rastni sezoni na mestu pridelave ali v enoti pridelave ali v njeni neposredni bližini niso bili 
opaženi simptomi bolezni iglic, ki jih povzročajo Dothistroma pini, Dothistroma septosporum ali Lecanosticta acicola, ali 

(c) da so bili na mestu pridelave ali v enoti pridelave izvedeni ustrezni postopki tretiranja proti boleznim iglic, ki jih 
povzročajo Dothistroma pini, Dothistroma septosporum ali Lecanosticta acicola, in da je bil gozdni reprodukcijski material 
pred premikom vizualno pregledan, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nima simptomov Dothistroma pini, Dothistroma 
septosporum ali Lecanosticta acicola. 

DEL E 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na zelenjadničnem 
semenu 

V zvezi z ustreznimi nadzorovanimi nekarantenskimi škodljivimi organizmi in rastlinami za saditev se sprejmejo naslednji 
ukrepi: pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja preglede in 
sprejema druge ukrepe za zagotovitev, da so izpolnjene zahteve glede ustreznih nadzorovanih nekarantenskih škodljivih 
organizmov in rastlin za saditev iz tretjega stolpca te preglednice: 

Bakterije 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Clavibacter michiganensis ssp. 
michiganensis (Smith) Davis et 
al. 

Solanum lycopersicum L. (a) Semena so bila pridobljena z ustrezno metodo kislinske 
ekstrakcije ali enakovredno metodo 

in 

(b) (i) semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Clavibacter michiganensis ssp. michiga­
nensis (Smith) Davis et al., 

ali 

(ii) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvede­
nimi ob ustreznem času za odkritje škodljivega 
organizma, v popolnem vegetacijskem ciklu rastlin 
niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jo povzroča 
Clavibacter michiganensis ssp. michiganensis (Smith) 
Davis et al., 

ali
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(iii) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezenta­
tivnem vzorcu uradno testirana na Clavibacter michiga­
nensis ssp. michiganensis (Smith) Davis et al., pri čemer 
je bilo ugotovljeno, da so nenapadena s škodljivim 
organizmom. 

Xanthomonas axonopodis pv. 
phaseoli (Smith) Vauterin et al. 

Phaseolus vulgaris L. (a) Semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas axonopodis pv. phaseoli (Smith) 
Vauterin et al., 

ali 

(b) posevek, iz katerega je bilo pridobljeno seme, je bil v 
rastni sezoni ob ustreznem času vizualno pregledan, pri 
čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Xantho­
monas axonopodis pv. phaseoli (Smith) Vauterin et al., 

ali 

(c) reprezentativni vzorec semen je bil testiran, pri čemer je 
bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Xanthomonas axono­
podis pv. phaseoli (Smith) Vauterin et al. 

Xanthomonas fuscans subsp. 
fuscans Schaad et al. 

Phaseolus vulgaris L. (a) Semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas fuscans subsp. fuscans Schaad 
et al., 

ali 

(b) posevek, iz katerega je bilo pridobljeno seme, je bil v 
rastni sezoni ob ustreznem času vizualno pregledan, pri 
čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Xantho­
monas fuscans subsp. fuscans Schaad et al., 

ali 

(c) reprezentativni vzorec semen je bil testiran, pri čemer je 
bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Xanthomonas fuscans 
subsp. fuscans Schaad et al. 

Xanthomonas euvesicatoria Jones 
et al. 

Capsicum annuum L. (a) Semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas euvesicatoria Jones et al., 

ali 

(b) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvedenimi ob 
ustreznem času za odkritje škodljivega organizma, v 
popolnem vegetacijskem ciklu rastlin niso bili opaženi 
simptomi bolezni, ki jo povzroča Xanthomonas euvesica­
toria Jones et al., 

ali
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(c) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezenta­
tivnem vzorcu uradno testirana na Xanthomonas euvesica­
toria Jones et al., in sicer ne glede na to, ali so bila prej 
ustrezno tretirana, pri čemer je bilo ugotovljeno, da so 
nenapadena s Xanthomonas euvesicatoria Jones et al. 

Xanthomonas euvesicatoria Jones 
et al. 

Solanum lycopersicum L. (a) Semena se pridobivajo z ustrezno metodo kislinske 
ekstrakcije in 

(b) semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas euvesicatoria Jones et al., 

ali 

(c) (i) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvede­
nimi ob ustreznem času za odkritje škodljivega 
organizma, v popolnem vegetacijskem ciklu rastlin 
niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jo povzroča 
Xanthomonas euvesicatoria Jones et al., 

ali 

(ii) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezen­
tativnem vzorcu uradno testirana na Xanthomonas 
euvesicatoria Jones et al., in sicer ne glede na to, ali 
so bila prej ustrezno tretirana, pri čemer je bilo 
ugotovljeno, da so nenapadena s Xanthomonas euve­
sicatoria Jones et al. 

Xanthomonas gardneri (ex 
Šutič) Jones et al. 

Capsicum annuum L. (a) Semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas gardneri (ex Šutič) Jones et al., 

ali 

(b) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvedenimi ob 
ustreznem času za odkritje škodljivega organizma, v 
popolnem vegetacijskem ciklu rastlin niso bili opaženi 
simptomi bolezni, ki jo povzroča Xanthomonas gardneri 
(ex Šutič) Jones et al., 

ali 

(c) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezenta­
tivnem vzorcu uradno testirana na Xanthomonas gardneri 
(ex Šutič) Jones et al., in sicer ne glede na to, ali so bila 
prej ustrezno tretirana, pri čemer je bilo ugotovljeno, da 
so nenapadena s Xanthomonas gardneri (ex Šutič) Jones et 
al.
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Xanthomonas gardneri (ex 
Šutič) Jones et al. 

Solanum lycopersicum L. (a) Semena se pridobivajo z ustrezno metodo kislinske 
ekstrakcije in 

(b) semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas gardneri (ex Šutič) Jones et al., 

ali 

(c) (i) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvede­
nimi ob ustreznem času, v popolnem vegetacijskem 
ciklu rastlin niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jo 
povzroča Xanthomonas gardneri (ex Šutič) Jones et al., 

ali 

(ii) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezen­
tativnem vzorcu uradno testirana na Xanthomonas 
gardneri (ex Šutič) Jones et al., in sicer ne glede na 
to, ali so bila prej ustrezno tretirana, pri čemer je 
bilo ugotovljeno, da so nenapadena s Xanthomonas 
gardneri (ex Šutič) Jones et al. 

Xanthomonas perforans Jones et 
al. 

Capsicum annuum L. (a) Semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas perforans Jones et al., 

ali 

(b) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvedenimi ob 
ustreznem času, v popolnem vegetacijskem ciklu rastlin 
niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jo povzroča Xant­
homonas perforans Jones et al., 

ali 

(c) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezenta­
tivnem vzorcu uradno testirana na Xanthomonas perforans 
Jones et al., in sicer ne glede na to, ali so bila prej 
ustrezno tretirana, pri čemer je bilo ugotovljeno, da so 
nenapadena s Xanthomonas perforans Jones et al. 

Xanthomonas perforans Jones et 
al. 

Solanum lycopersicum L. (a) Semena se pridobivajo z ustrezno metodo kislinske 
ekstrakcije in 

(b) semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas perforans Jones et al., 

ali 

(c) (i) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvede­
nimi ob ustreznem času, v popolnem vegetacijskem 
ciklu rastlin niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jo 
povzroča Xanthomonas perforans Jones et al., 

ali
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(ii) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezen­
tativnem vzorcu uradno testirana na Xanthomonas 
perforans Jones et al., in sicer ne glede na to, ali so 
bila prej ustrezno tretirana, pri čemer je bilo ugotov­
ljeno, da so nenapadena s Xanthomonas perforans 
Jones et al. 

Xanthomonas vesicatoria (ex 
Doidge) Vauterin et al. 

Capsicum annuum L. (a) Semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) 
Vauterin et al., 

ali 

(b) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvedenimi ob 
ustreznem času, v popolnem vegetacijskem ciklu rastlin 
niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jo povzroča Xant­
homonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al., 

ali 

(c) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezenta­
tivnem vzorcu uradno testirana na Xanthomonas vesica­
toria (ex Doidge) Vauterin et al., in sicer ne glede na to, 
ali so bila prej ustrezno tretirana, pri čemer je bilo 
ugotovljeno, da so nenapadena s Xanthomonas vesicatoria 
(ex Doidge) Vauterin et al. 

Xanthomonas vesicatoria (ex 
Doidge) Vauterin et al. 

Solanum lycopersicum L. (a) Semena se pridobivajo z ustrezno metodo kislinske 
ekstrakcije in 

(b) semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so 
nenapadena s Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) 
Vauterin et al., 

ali 

(c) (i) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvede­
nimi ob ustreznem času, v popolnem vegetacijskem 
ciklu rastlin niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jo 
povzroča Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) 
Vauterin et al., 

ali 

(ii) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezen­
tativnem vzorcu uradno testirana na Xanthomonas 
vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al., in sicer ne 
glede na to, ali so bila prej ustrezno tretirana, pri 
čemer je bilo ugotovljeno, da so nenapadena s Xant­
homonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al.
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Žuželke in pršice 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Ukrepi 

Acanthoscelides obtectus (Say) Phaseolus coccineus L., 
Phaseolus vulgaris L. 

(a) Reprezentativni vzorec semena, ki je bilo pred tem lahko 
ustrezno tretirano, je bil ob najustreznejšem času za 
odkritje škodljivega organizma vizualno pregledan, pri 
čemer 

(b) je bilo za seme ugotovljeno, da je nenapadeno z Acant­
hoscelides obtectus (Say). 

Bruchus pisorum (L.) Pisum sativum L. (a) Reprezentativni vzorec semena, ki je bilo pred tem lahko 
ustrezno tretirano, je bil ob najustreznejšem času za 
odkritje škodljivega organizma vizualno pregledan, pri 
čemer 

(b) je bilo za seme ugotovljeno, da je nenapadeno z Bruchus 
pisorum (L.). 

Bruchus rufimanus L. Vicia faba L. (a) Reprezentativni vzorec semena, ki je bilo pred tem lahko 
ustrezno tretirano, je bil ob najustreznejšem času za 
odkritje škodljivega organizma vizualno pregledan, pri 
čemer 

(b) je bilo za seme ugotovljeno, da je nenapadeno z Bruchus 
rufimanus L. 

Ogorčice 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Ukrepi 

Ditylenchus dipsaci (Kuehn) 
Filipjev 

Allium cepa L., Allium 
porrum L. 

(a) Posevek je bil od začetka zadnjega popolnega vegetacij­
skega cikla najmanj enkrat vizualno pregledan ob 
ustreznem času za odkritje škodljivega organizma, pri 
čemer niso bili opaženi simptomi Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev, 

ali 

(b) za pridobljena semena je bilo po laboratorijskih testih na 
reprezentativnem vzorcu ugotovljeno, da so nenapadena 
z Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, 

ali 

(c) sadilni material je bil ustrezno kemično ali fizikalno 
tretiran proti Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, za 
semena pa je bilo po laboratorijskih testih na reprezen­
tativnem vzorcu ugotovljeno, da so nenapadena s tem 
škodljivim organizmom.
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Virusi, viroidi, virozam podobne bolezni in fitoplazme 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Ukrepi 

Pepino mosaic virus Solanum lycopersicum L. (a) Semena so bila pridobljena z ustrezno metodo kislinske 
ekstrakcije ali enakovredno metodo in 

(b) (i) semena izvirajo z območij, za katera je znano, da se 
Pepino mosaic virus na njih ne pojavlja, ali 

(ii) na rastlinah na mestu pridelave v popolnem vegeta­
cijskem ciklu niso bili opaženi simptomi bolezni, ki 
jih povzroča Pepino mosaic virus, ali 

(iii) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezen­
tativnem vzorcu uradno testirana na Pepino mosaic 
virus, pri čemer je bilo ugotovljeno, da so nenapa­
dena s tem škodljivim organizmom. 

Potato spindle tuber viroid Capsicum annuum L., 
Solanum lycopersicum L. 

(a) (i) (a)(i) Semena izvirajo z območij, za katera ni znano, 
da bi se na njih pojavljal Potato spindle tuber viroid, 
ali 

(ii) na rastlinah na mestu pridelave v popolnem vegeta­
cijskem ciklu niso bili opaženi simptomi bolezni, ki 
jih povzroča Potato spindle tuber viroid, ali 

(iii) semena so bila z ustreznimi metodami na reprezen­
tativnem vzorcu uradno testirana na Potato spindle 
tuber viroid, pri čemer je bilo ugotovljeno, da so 
nenapadena s tem škodljivim organizmom. 

DEL F 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na semenskem 
krompirju 

Pristojni organ ali po potrebi izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja preglede 
in sprejema druge ukrepe za zagotovitev, da so izpolnjene zahteve glede ustreznih nadzorovanih nekarantenskih škod­
ljivih organizmov in rastlin za saditev iz te preglednice: 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Črna noga (Dickeya Samson et 
al. spp., Pectobacterium Waldee 
emend. Hauben et al. spp.) 

Solanum tuberosum L. (a) V primeru predosnovnega semenskega krompirja: 

uradni pregledi kažejo, da izvira iz matičnih rastlin, ki so 
nenapadene z Dickeya Samson et al. spp. in Pectobacterium 
Waldee emend. Hauben et al. spp. 

(b) V primeru vseh kategorij: 

so pristojni organi opravili uradni poljski pregled 
rastočih rastlin.
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Candidatus Liberibacter solana­
cearum Liefting et al. 

Solanum tuberosum L. (a) V primeru predosnovnega semenskega krompirja: 

uradni pregledi kažejo, da izvira iz matičnih rastlin, ki so 
nenapadene s Candidatus Liberibacter solanacearum Lief­
ting et al. 

(b) V primeru vseh kategorij: 

(i) so bile rastline pridelane na območjih, za katera je 
znano, da so nenapadena s Candidatus Liberibacter 
solanacearum Liefting et al., ob upoštevanju možne 
navzočnosti vektorjev, 

ali 

(ii) pristojni organi med uradnimi pregledi rastočih 
rastlin v enoti pridelave od začetka zadnjega popol­
nega vegetacijskega cikla niso odkrili simptomov 
Candidatus Liberibacter solanacearum Liefting et al. 

Candidatus Phytoplasma solani 
Quaglino et al. 

Solanum tuberosum L. (a) V primeru predosnovnega semenskega krompirja: 

uradni pregledi kažejo, da izvira iz matičnih rastlin, ki so 
nenapadene s Candidatus Phytoplasma solani Quaglino et 
al. 

(b) V primeru vseh kategorij: 

(i) med uradnim pregledom na mestu pridelave od 
začetka zadnjega popolnega vegetacijskega cikla 
niso bili opaženi simptomi Candidatus Phytoplasma 
solani Quaglino et al. 

ali 

(ii) vse rastline v enoti pridelave, ki so kazale simptome, 
so bile izruvane in uničene skupaj z gomolji potom­
stva, pri vseh zalogah, pri katerih so bili na posevku 
med rastjo opaženi simptomi, pa je bilo za vsako 
partijo izvedeno uradno testiranje gomoljev po spra­
vilu, da se je potrdila nenavzočnost Candidatus Phyto­
plasma solani Quaglino et al. 

Simptomi mozaika, ki jih 
povzročajo virusi, in: 

simptomi, ki jih povzroča: 

— Potato leaf roll virus 

Solanum tuberosum L. (a) V primeru predosnovnega semenskega krompirja: 

izvira iz matičnih rastlin, ki so nenapadene s Potato 
virus A, Potato virus M, Potato virus S, Potato virus X, 
Potato virus Y in Potato leaf roll virus. 

Kadar se uporabljajo metode mikrorazmnoževanja, se 
skladnost s to točko ugotavlja z uradnim testiranjem 
matične rastline ali njenim testiranjem pod uradnim 
nadzorom. 

Kadar se uporabljajo metode klonske selekcije, se sklad­
nost s to točko ugotavlja z uradnim testiranjem klon­
skega materiala ali njegovim testiranjem pod uradnim 
nadzorom. 

(b) V primeru vseh kategorij: 

so pristojni organi opravili uradni pregled rastočih rast­
lin.

SL 10.12.2019 Uradni list Evropske unije L 319/77



 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Potato spindle tuber viroid Solanum tuberosum L. (a) V primeru klonskega materiala: 

je uradno testiranje ali testiranje pod uradnim nadzorom 
pokazalo, da izvira iz matičnih rastlin, ki so nenapadene 
s Potato spindle tuber viroid. 

(b) V primeru predosnovnega in osnovnega semenskega 
krompirja: 

niso bili odkriti simptomi Potato spindle tuber viroid 

ali 

za vsako partijo je bilo izvedeno uradno testiranje 
gomoljev po spravilu, pri čemer je bilo ugotovljeno, da 
so zadevni gomolji nenapadeni s Potato spindle tuber 
viroid. 

(c) V primeru certificiranega semenskega krompirja 

je uradni vizualni pregled pokazal, da je nenapaden s 
škodljivim organizmom, v primeru odkritja kakršnih 
koli simptomov tega škodljivega organizma pa se opravi 
testiranje. 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Simptomi virusne okužbe Solanum tuberosum L. Med uradnim pregledom neposrednega potomstva število 
simptomatičnih rastlin ne presega deleža iz Priloge IV. 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Candidatus Liberibacter solana­
cearum Liefting et al. 

Solanum tuberosum L. Pristojni organ je partije uradno pregledal in potrdil, da so v 
skladu z ustreznimi določbami Priloge IV. 

Ditylenchus destructor Thorne Solanum tuberosum L. Pristojni organ je partije uradno pregledal in potrdil, da so v 
skladu z ustreznimi določbami Priloge IV. 

Bela noga, ki prizadene več 
kot 10 % površine gomoljev 
in jo povzroča Thanatephorus 
cucumeris (A. B. Frank) Donk 

Solanum tuberosum L. Pristojni organ je partije uradno pregledal in potrdil, da so v 
skladu z ustreznimi določbami Priloge IV. 

Prašnata krastavost, ki priza­
dene več kot 10 % površine 
gomoljev in jo povzroča 
Spongospora subterranea 
(Wallr.) Lagerh. 

Solanum tuberosum L. Pristojni organ je partije uradno pregledal in potrdil, da so v 
skladu z ustreznimi določbami Priloge IV.
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Poleg tega pristojni organi opravljajo uradne preglede za zagotovitev, da navzočnost nadzorovanih nekarantenskih 
škodljivih organizmov na rastočih rastlinah ne presega pragov iz te preglednice: 

Nadzorovani nekarantenski škodljivi organizmi ali 
simptomi, ki jih povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za 
saditev (rod ali 

vrsta) 

Prag za rastoče rastline za 
predosnovni semenski krom­

pir 

Prag za 
rastoče rast­

line za 
osnovni 

semenski 
krompir 

Prag za 
rastoče rast­

line za certifi­
cirani 

semenski 
krompir PBTC PB 

Črna noga (Dickeya Samson et al. spp. 
[1DICKG]; – Pectobacterium Waldee emend. 
Hauben et al. spp. [1PECBG]) 

Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0 % 1,0 % 4,0 % 

Candidatus Liberibacter solanacearum Liefting et 
al. [LIBEPS] 

Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0 % 0 % 0 % 

Candidatus Phytoplasma solani Quaglino et al. 
[PHYPSO] 

Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0 % 0 % 0 % 

Simptomi mozaika, ki jih povzročajo virusi 

in 

simptomi, ki jih povzroča potato leaf roll virus 
[PLRV00] 

Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0,1 % 0,8 % 6,0 % 

Potato spindle tuber viroid [PSTVD0] Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0 % 0 % 0 % 

DEL G 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na semenu oljnic in 
predivnic 

1. Uradni pregled posevkov 

(1) Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa izvaja poljske preglede 
posevka, iz katerega se proizvaja seme oljnic in predivnic, za zagotovitev, da navzočnost nadzorovanih nekaranten­
skih škodljivih organizmov ne presega pragov iz te preglednice: 

Glive in oomicete 

Nadzorovani nekarantenski škodljivi organizmi ali simp­
tomi, ki jih povzročajo nadzorovani nekarantenski škodljivi 

organizmi 

Rastline za 
saditev (rod ali 

vrsta) 

Pragovi za proiz­
vodnjo predos­

novnega semena 

Pragovi za proiz­
vodnjo osnov­
nega semena 

Pragovi za proiz­
vodnjo certifici­
ranega semena 

Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni 
[PLASHA] 

Helianthus 
annuus L. 

0 % 0 % 0 % 

Pristojni organ lahko pooblasti inšpektorje, ki niso izvajalci poslovne dejavnosti, da v njegovem imenu in pod 
njegovim uradnim nadzorom opravljajo poljske preglede. 

(2) Navedeni poljski pregledi se opravijo, kadar stanje in stopnja razvoja posevkov omogočata ustrezen pregled. 

Vsako leto se opravi najmanj en poljski pregled, in sicer ob najustreznejšem času za odkritje ustreznih nadzorovanih 
nekarantenskih škodljivih organizmov.
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(3) Pristojni organ v skladu z ustreznimi metodami določi velikost, število in razporeditev kontrolnih enot polja, ki bodo 
pregledane. 

Delež posevkov za proizvodnjo semena, ki ga mora uradno pregledati pristojni organ, znaša najmanj 5 %. 

2. Vzorčenje in testiranje semena oljnic in predivnic 

(1) Pristojni organ: 

(a) uradno odvzame vzorce semena iz partij semena oljnic in predivnic; 

(b) pooblasti vzorčevalce semena, da bodo v njegovem imenu in pod njegovim uradnim nadzorom izvedli vzorčenje; 

(c) vzorce semena, ki ga odvzame, primerja z vzorci iz iste partije semena, ki so jih odvzeli vzorčevalci semena pod 
uradnim nadzorom; 

(d) nadzoruje delovanje vzorčevalcev semena iz točke (b). 

(2) Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom seme oljnic in predivnic vzorči in testira v 
skladu z najsodobnejšimi mednarodnimi metodami. 

Pristojni organ kontrolno vzorči najmanj 5 % partij semena, predloženih v postopek potrjevanja, razen pri avtomat­
skem vzorčenju. Navedeni delež je čim bolj enakomerno porazdeljen med fizične in pravne osebe, ki predložijo seme 
v potrjevanje, in predložene vrste, kontrolno testiranje pa je lahko namenjeno tudi odpravi morebitnih posebnih 
dvomov. 

(3) Za avtomatsko vzorčenje se uporabijo ustrezni postopki, ki se uradno nadzorujejo. 

(4) Vzorci za pregled semena za potrjevanje in pregled trgovskega semena se odvzamejo iz homogenih partij. Za maso 
partij in vzorcev se uporablja preglednica iz Priloge III k Direktivi 2002/57/ES. 

3. Dodatni ukrepi za seme oljnic in predivnic 

Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja naslednje dodatne 
uradne preglede in sprejema druge ukrepe za zagotovitev, da so izpolnjene zahteve glede ustreznih nadzorovanih 
nekarantenskih škodljivih organizmov in rastlin za saditev: 

(1) Ukrepi za seme Helianthus annuus L. za preprečevanje navzočnosti Plasmopora halstedii 

(a) Semena Helianthus annuus L. izvirajo z območij, za katera je znano, da so nenapadena s Plasmopara halstedii, 

ali 

(b) med najmanj dvema uradnima pregledoma v enoti pridelave ob ustreznem času v rastni sezoni niso bili opaženi 
simptomi Plasmopara halstedii 

ali 

(c) (i) v enoti pridelave sta bila v rastni sezoni ob ustreznem času za odkritje škodljivega organizma opravljena 
najmanj dva poljska pregleda in 

(ii) med poljskim pregledom je simptome Plasmopara halstedii kazalo največ 5 % rastlin, pri čemer so bile vse take 
rastline takoj po uradnem pregledu odstranjene in uničene, in 

(iii) pri končnem uradnem pregledu ni bila odkrita nobena rastlina, ki bi kazala simptome Plasmopara halstedii, 

ali 

(d) (i) v enoti pridelave sta bila v rastni sezoni ob ustreznem času opravljena najmanj dva poljska pregleda in 

(ii) vse rastline, ki so kazale simptome Plasmopara halstedii, so bile takoj po uradnem pregledu odstranjene in 
uničene in 

(iii) pri končnem uradnem pregledu ni bila odkrita nobena rastlina, ki bi kazala simptome Plasmopara halstedii, 
poleg tega je bil testiran reprezentativni vzorec iz vsake partije, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden 
s Plasmopara halstedii, ali pa so bila semena ustrezno tretirana s postopki, ki so dokazano učinkoviti proti 
vsem znanim sevom Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni.
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(2) Ukrepi za semena Helianthus annuus L. in Linum usitatissimum L. za preprečevanje navzočnosti Botrytis cinerea 

(a) Uporabljen je bil postopek tretiranja semena, odobren za uporabo proti Botrytis cinerea, 

ali 

(b) določena toleranca za seme na podlagi laboratorijskega testa na reprezentativnem vzorcu ni presežena. 

(3) Ukrepi za semena Glycine max (L.) Merryl za preprečevanje navzočnosti Diaporthe caulivora (Diaporthe phaseolorum var. 
caulivora) 

(a) Uporabljen je bil postopek tretiranja semena, odobren za uporabo proti Diaporthe caulivora (Diaporthe phaseolorum 
var. caulivora), 

ali 

(b) določena toleranca za seme na podlagi laboratorijskega testa na reprezentativnem vzorcu ni presežena. 

(4) Ukrepi za semena Glycine max (L.) Merryl za preprečevanje navzočnosti Diaporthe var. sojae 

(a) Uporabljen je bil postopek tretiranja semena, odobren za uporabo proti Diaporthe var. sojae, 

ali 

(b) določena toleranca za seme na podlagi laboratorijskega testa na reprezentativnem vzorcu ni presežena. 

(5) Ukrepi za semena Linum usitatissimum L. za preprečevanje navzočnosti Alternaria linicola 

(a) Uporabljen je bil postopek tretiranja semena, odobren za uporabo proti Alternaria linicola, 

ali 

(b) določena toleranca za seme na podlagi laboratorijskega testa na reprezentativnem vzorcu ni presežena. 

(6) Ukrepi za semena Linum usitatissimum L. za preprečevanje navzočnosti Boeremia exigua var. linicola 

(a) Uporabljen je bil postopek tretiranja semena, odobren za uporabo proti Boeremia exigua var. linicola, 

ali 

(b) določena toleranca za seme na podlagi laboratorijskega testa na reprezentativnem vzorcu ni presežena. 

(7) Ukrepi za semena Linum usitatissimum L. za preprečevanje navzočnosti Colletotrichum lini 

(a) Uporabljen je bil postopek tretiranja semena, odobren za uporabo proti Colletotrichum lini, 

ali 

(b) določena toleranca za seme na podlagi laboratorijskega testa na reprezentativnem vzorcu ni presežena. 

(8) Ukrepi za semena Linum usitatissimum L. za preprečevanje navzočnosti Fusarium (anamorfni rod), razen Fusarium 
oxysporum f. sp. albedinis (Kill. & Maire) W.L. Gordon in Fusarium circinatum Nirenberg & O’Donnell. 

(a) Uporabljen je bil postopek tretiranja semena, odobren za uporabo proti Fusarium (anamorfni rod), razen Fusarium 
oxysporum f. sp. albedinis (Kill. & Maire) W. L. Gordon in Fusarium circinatum Nirenberg & O’Donnell, 

ali 

(b) določena toleranca za seme na podlagi laboratorijskega testa na reprezentativnem vzorcu ni presežena. 

DEL H 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na razmnoževalnem 
in sadilnem materialu zelenjadnic, razen na semenih 

Vizualni pregled 

Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja preglede in sprejema 
druge ukrepe za zagotovitev: 

(a) da so rastline pri vizualnem pregledu vsaj videti praktično nenapadene s škodljivimi organizmi iz preglednice v tej 
točki v zvezi z zadevnimi rodovi ali vrstami; 

(b) da so bile vse rastline, ki so kazale vidne znake ali simptome škodljivih organizmov iz preglednic v tej točki, v fazi 
posevka med rastjo takoj ob njihovem odkritju ustrezno tretirane ali po potrebi odstranjene;
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(c) da v primeru čebulic šalotke in česna rastline izvirajo neposredno iz materiala, ki je bil v fazi posevka med rastjo 
pregledan, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je praktično nenapaden s škodljivimi organizmi iz preglednic v tej točki. 

Poleg tega pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja preglede 
in sprejema druge ukrepe za zagotovitev, da so izpolnjene zahteve glede ustreznih nadzorovanih nekarantenskih škod­
ljivih organizmov in rastlin za saditev iz te preglednice: 

Bakterije 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Clavibacter michiganensis ssp. 
michiganensis (Smith) Davis et 
al. 

Solanum lycopersicum L. Rastline so bile vzgojene iz semen, ki izpolnjujejo 
zahteve iz dela E Priloge V, in so bile z ustreznimi 
higienskimi ukrepi zaščitene pred okužbo. 

Xanthomonas euvesicatoria Jones 
et al. 

Capsicum annuum L., Solanum 
lycopersicum L. 

(a) Sadike so bile vzgojene iz semen, ki izpolnjujejo 
zahteve iz dela E za zelenjadnična semena, in 

(b) za mlade rastline so bile zagotovljene ustrezne 
higienske razmere za preprečitev okužbe. 

Xanthomonas gardneri (ex Šutič 
1957) Jones et al. 

Capsicum annuum L., Solanum 
lycopersicum L. 

(a) Sadike so bile vzgojene iz semen, ki izpolnjujejo 
zahteve iz dela E za zelenjadnična semena, in 

(b) za mlade rastline so bile zagotovljene ustrezne 
higienske razmere za preprečitev okužbe. 

Xanthomonas perforans Jones et 
al. 

Capsicum annuum L., Solanum 
lycopersicum L. 

(a) Sadike so bile vzgojene iz semen, ki izpolnjujejo 
zahteve iz dela E za zelenjadnična semena, in 

(b) za mlade rastline so bile zagotovljene ustrezne 
higienske razmere za preprečitev okužbe. 

Xanthomonas vesicatoria (ex 
Doidge) Vauterin et al. 

Capsicum annuum L., Solanum 
lycopersicum L. 

(a) Sadike so bile vzgojene iz semen, ki izpolnjujejo 
zahteve iz dela E za zelenjadnična semena, in 

(b) za mlade rastline so bile zagotovljene ustrezne 
higienske razmere za preprečitev okužbe. 

Glive in oomicete 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Fusarium Link (anamorfni rod), 
razen Fusarium oxysporum f. sp. 
albedinis (Kill. & Maire) W. L. 
Gordon in Fusarium circinatum 
Nirenberg & O’Donnell 

Asparagus officinalis L. (a) (i) Posevek je bil v rastni sezoni vizualno pregledan 
ob ustreznem času za odkritje škodljivega organ­
izma, poleg tega pri reprezentativnem vzorcu 
izkoreninjenih rastlin niso bili opaženi simptomi 
Fusarium Link, ali
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(ii) posevek je bil v rastni sezoni najmanj dvakrat 
vizualno pregledan ob ustreznem času za 
odkritje škodljivega organizma, rastline, ki so 
kazale simptome Fusarium Link, so bile takoj 
izruvane, pri končnem uradnem pregledu 
posevka med rastjo pa simptomi niso bili 
opaženi, in 

(b) korenike so bile pred premikom vizualno pregle­
dane, pri čemer niso bili opaženi simptomi Fusa­
rium Link. 

Helicobasidium brebissonii 
(Desm.) Donk 

Asparagus officinalis L. (a) (i) Posevek je bil v rastni sezoni vizualno pregledan 
ob ustreznem času za odkritje škodljivega organ­
izma, poleg tega pri reprezentativnem vzorcu 
izkoreninjenih rastlin niso bili opaženi simptomi 
Helicobasidium brebissonii (Desm.) Donk, ali 

(ii) posevek je bil v rastni sezoni najmanj dvakrat 
vizualno pregledan ob ustreznem času za 
odkritje škodljivega organizma, rastline, ki so 
kazale simptome Helicobasidium brebissonii 
(Desm.) Donk, so bile takoj izruvane, pri 
končnem uradnem pregledu posevka med rastjo 
pa simptomi niso bili opaženi, in 

(b) korenike so bile pred premikom vizualno pregle­
dane, pri čemer niso bili opaženi simptomi Heli­
cobasidium brebissonii (Desm.) Donk. 

Stromatinia cepivora Berk. Allium cepa L., Allium fistu­
losum L., Allium porrum L. 

(a) Rastline so bile gojene v modelu in presajene ter so 
rasle v substratu, ki je nenapaden s Stromatinia cepi­
vora Berk., 

ali 

(b) (i) — posevek je bil ob ustreznem času za odkritje 
škodljivega organizma v rastni sezoni 
vizualno pregledan, pri čemer niso bili 
opaženi simptomi Stromatinia cepivora Berk., 
ali 

— posevek je bil ob ustreznem času za odkritje 
škodljivega organizma v rastni sezoni 
vizualno pregledan, rastline, ki so kazale 
simptome Stromatinia cepivora Berk., so bile 
takoj izruvane, pri dodatnem končnem 
uradnem pregledu posevka med rastjo pa 
simptomi niso bili opaženi, 

in
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(ii) rastline so bile pred premikom vizualno pregle­
dane, pri čemer niso bili opaženi simptomi Stro­
matinia cepivora Berk. 

Stromatinia cepivora Berk. Allium sativum L. (a) (i) Posevek je bil ob ustreznem času za odkritje 
škodljivega organizma v rastni sezoni vizualno 
pregledan, pri čemer niso bili opaženi simptomi 
Stromatinia cepivora Berk., ali 

(ii) posevek je bil ob ustreznem času za odkritje 
škodljivega organizma v rastni sezoni vizualno 
pregledan, rastline, ki so kazale simptome Stro­
matinia cepivora Berk., so bile takoj izruvane, pri 
dodatnem končnem uradnem pregledu posevka 
med rastjo pa simptomi niso bili opaženi, 

in 

(b) rastline ali čebulčki so bili pred premikom vizualno 
pregledani, pri čemer niso bili opaženi simptomi 
Stromatinia cepivora Berk. 

Verticillium dahliae Kleb. 
[VERTDA] 

Cynara cardunculus L. (a) Matične rastline izvirajo iz materiala, testiranega na 
patogene, in 

(b) rastline so bile vzgojene v enoti pridelave z znano 
zgodovino rastlinske pridelave, v kateri ni eviden­
tiran noben pojav Verticillium dahliae Kleb., in 

(c) rastline so bile od začetka zadnjega popolnega vege­
tacijskega cikla ob ustreznem času vizualno pregle­
dane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nimajo simp­
tomov Verticillium dahliae Kleb. 

Ogorčice 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Ditylenchus dipsaci (Kuehn) 
Filipjev 

Allium cepa L., Allium 
sativum L. 

V primeru rastlin, razen rastlin za pridelavo trgovskega 
posevka: 

(a) je bil posevek od začetka zadnjega popolnega vege­
tacijskega cikla najmanj enkrat vizualno pregledan 
ob ustreznem času za odkritje škodljivega organ­
izma, pri čemer niso bili opaženi simptomi Dity­
lenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, 

ali 

(b) (i) posevek je bil od začetka zadnjega popolnega 
vegetacijskega cikla najmanj enkrat vizualno 
pregledan ob ustreznem času za odkritje škod­
ljivega organizma, pri čemer je simptome 
napada z Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev 
kazalo največ 2 % rastlin, in
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(ii) rastline, za katere je bilo ugotovljeno, da so 
okužene z navedenim škodljivim organizmom, 
so bile takoj izruvane, 

(iii) nato je bilo za rastline na podlagi laboratorij­
skih testov na reprezentativnem vzorcu ugotov­
ljeno, da so nenapadene z navedenim škodljivim 
organizmom, 

ali 

(c) rastline so bile ustrezno kemično ali fizikalno treti­
rane proti Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, po 
laboratorijskih testih na reprezentativnem vzorcu 
pa je bilo ugotovljeno, da so nenapadene z nave­
denim škodljivim organizmom. 

V primeru rastlin za pridelavo trgovskega posevka: 

(a) je bil posevek od začetka zadnjega popolnega vege­
tacijskega cikla najmanj enkrat vizualno pregledan 
ob ustreznem času za odkritje škodljivega organ­
izma, pri čemer niso bili opaženi simptomi Dity­
lenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, 

ali 

(b) (i) posevek je bil od začetka zadnjega popolnega 
vegetacijskega cikla najmanj enkrat uradno 
pregledan ob ustreznem času za odkritje škod­
ljivega organizma, 

(ii) rastline, ki so kazale simptome Ditylenchus 
dipsaci (Kuehn) Filipjev, so bile takoj izruvane, 

(iii) za rastline je bilo po laboratorijskih testih na 
reprezentativnem vzorcu ugotovljeno, da so 
nenapadene z navedenim škodljivim organ­
izmom, 

ali 

(c) rastline so bile ustrezno fizikalno ali kemično treti­
rane, po laboratorijskih testih na reprezentativnem 
vzorcu pa je bilo ugotovljeno, da so nenapadene z 
Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev. 

Virusi, viroidi, virozam podobne bolezni in fitoplazme 

Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

Leek yellow stripe virus Allium sativum L. (a) Posevek je bil od začetka zadnjega popolnega vege­
tacijskega cikla najmanj enkrat vizualno pregledan 
ob ustreznem času za odkritje škodljivega organ­
izma, pri čemer niso bili opaženi simptomi Leek 
yellow stripe virus, 

ali
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(b) posevek je bil od začetka zadnjega popolnega vege­
tacijskega cikla najmanj enkrat vizualno pregledan 
ob ustreznem času za odkritje škodljivega organ­
izma, pri čemer je simptome Leek yellow stripe 
virus kazalo največ 10 % rastlin, ki so bile takoj 
izruvane, pri končnem uradnem pregledu pa je 
simptome kazal največ 1 % rastlin. 

Onion yellow dwarf virus Allium cepa L., Allium 
sativum L. 

(a) Posevek je bil od začetka zadnjega popolnega vege­
tacijskega cikla ob ustreznem času najmanj enkrat 
vizualno pregledan, pri čemer niso bili opaženi 
simptomi Onion yellow dwarf virus, 

ali 

(b) (i) posevek je bil od začetka zadnjega popolnega 
vegetacijskega cikla najmanj enkrat vizualno 
pregledan ob ustreznem času za odkritje škod­
ljivega organizma, pri čemer je simptome 
Onion yellow dwarf virus kazalo največ 10 % 
rastlin, in 

(ii) rastline, za katere je bilo ugotovljeno, da so 
okužene z navedenim škodljivim organizmom, 
so bile takoj izruvane in 

(iii) pri končnem uradnem pregledu je simptome 
navedenega škodljivega organizma kazal največ 
1 % rastlin. 

Potato spindle tuber viroid Capsicum annuum L., Solanum 
lycopersicum L. 

(a) Na rastlinah na mestu pridelave v popolnem vege­
tacijskem ciklu niso bili opaženi simptomi bolezni, 
ki jih povzroča Potato spindle tuber viroid, ali 

(b) rastline so bile z ustreznimi metodami na reprezen­
tativnem vzorcu uradno testirane na Potato spindle 
tuber viroid, pri čemer je bilo ugotovljeno, da so 
nenapadene z navedenim škodljivim organizmom. 

Tomato spotted wilt tospovirus Capsicum annuum L., Lactuca 
sativa L., Solanum lycoper­
sicum L., Solanum melongena 
L. 

(a) Rastline so se gojile v enoti pridelave, v kateri se 
uporablja režim spremljanja ustreznih tripsovih 
vektorjev (Frankliniella occidentalis Pergande in Thrips 
tabaci Lindeman), ob odkritju navedenih vektorjev pa 
se izvedejo ustrezni postopki tretiranja za zagoto­
vitev učinkovitega zatiranja njihovih populacij, in 

(b) (i) na rastlinah v enoti pridelave v trenutni rastni 
dobi niso bili opaženi simptomi Tomato spotted 
wilt tospovirus ali
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Nadzorovani nekarantenski škod­
ljivi organizmi ali simptomi, ki jih 
povzročajo nadzorovani nekaran­

tenski škodljivi organizmi 

Rastline za saditev Zahteve 

(ii) vse rastline v enoti pridelave, ki so v trenutni 
rastni dobi kazale simptome Tomato spotted 
wilt tospovirus, so bile izruvane, za testirani 
reprezentativni vzorec rastlin, ki naj bi se 
premaknile, pa je bilo ugotovljeno, da je nena­
paden s škodljivim organizmom. 

Tomato yellow leaf curl virus Solanum lycopersicum L. (a) Na rastlinah niso bili opaženi simptomi Tomato 
yellow leaf curl virusali 

(b) na mestu pridelave niso bili opaženi simptomi 
bolezni Tomato yellow leaf curl. 

DEL I 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na semenu Solanum 
tuberosum L. 

Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja preglede in sprejema 
druge ukrepe za zagotovitev, da so izpolnjene naslednje zahteve glede navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škod­
ljivih organizmov na semenu Solanum tuberosum: 

(a) seme izvira z območij, za katera ni znano, da bi se na njih pojavljal Potato spindle tuber viroid, ali 

(b) na rastlinah na mestu pridelave v popolnem vegetacijskem ciklu niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jih povzroča 
Potato spindle tuber viroid, ali 

(c) rastline so bile z ustreznimi metodami na reprezentativnem vzorcu uradno testirane na Potato spindle tuber viroid, 
pri čemer je bilo ugotovljeno, da so nenapadene z navedenim škodljivim organizmom. 

DEL J 

Ukrepi za preprečevanje navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov na rastlinah Humulus 
lupulus L. za saditev, razen na semenih 

Pristojni organ ali izvajalec poslovne dejavnosti pod uradnim nadzorom pristojnega organa opravlja preglede in sprejema 
druge ukrepe za zagotovitev, da so izpolnjene zahteve glede ustreznih nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organ­
izmov in rastlin za saditev iz tretjega stolpca te preglednice: 

Glive 

Nadzorovani nekarantenski 
škodljivi organizmi ali simp­

tomi, ki jih povzročajo 
nadzorovani nekarantenski 

škodljivi organizmi 

Rastline za sadi­
tev Ukrepi 

Verticillium dahliae Kleb. 
[VERTDA] 

Humulus 
lupulus L. 

(a) Rastline za saditev izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile ob naju­
streznejšem času vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotovljeno, 
da nimajo simptomov Verticillium dahliae, in 

(b) (i) rastline za saditev so bile pridelane na mestu pridelave, za katero 
je znano, da je nenapadeno z Verticilium dahliae, ali 

(ii) — rastline za saditev so bile izolirane od posevkov Humulus 
lupulus za pridelavo in 

— za enoto pridelave je bilo z vizualnim pregledom listja ob 
ustreznem času ugotovljeno, da je bila v zadnji popolni rastni 
sezoni nenapadena z Verticillium dahliae, in 

— v zvezi s polji se vodi evidenca rastlinske pridelave in talnih 
bolezni, od odkritja Verticillium dahliae do naslednje saditve pa 
se gostiteljske rastline niso gojile najmanj štiri leta.
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Glive 

Nadzorovani nekarantenski 
škodljivi organizmi ali simp­

tomi, ki jih povzročajo 
nadzorovani nekarantenski 

škodljivi organizmi 

Rastline za sadi­
tev Ukrepi 

Verticillium nonalfalfae Inder­
bitzin, H.W. Platt, Bostock, 
R. M. Davis & K. V. 
Subbarao [VERTNO] 

Humulus 
lupulus L. 

(a) Rastline za saditev izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile ob naju­
streznejšem času vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotovljeno, 
da nimajo simptomov Verticillium nonalfalfae, in 

(b) (i) rastline za saditev so bile pridelane na mestu pridelave, za katero 
je znano, da je nenapadeno z Verticillium nonalfalfae, ali 

(ii) — rastline za saditev so bile izolirane od posevkov Humulus 
lupulus za pridelavo in 

— za enoto pridelave je bilo z vizualnim pregledom listja ob 
ustreznem času ugotovljeno, da je bila v zadnji popolni rastni 
sezoni nenapadena z Verticillium nonalfalfae, in 

— v zvezi s polji se vodi evidenca rastlinske pridelave in talnih 
bolezni, od odkritja Verticillium nonalfalfae do naslednje saditve 
pa se gostiteljske rastline niso gojile najmanj štiri leta.
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